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STRAT I SUBSTRAT

GENEALOGIA POPORELOR BALCANICE.

Dela secolul VII

pina astáig.

Dela secolul III

pin& la secolul VII.

Dela 1500 inainte de
Crist pink la seco-

lul

Circa 2000 anl

inainte de Crist.
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TR A CII

P EL AS GII

Cine sint Grecil de astgcli ?
De unde vin Albanesil ?
Bulgaril i Serbil sint el 6re in adevOr inruditl mai de aprOpe

cu Ruii decgt cu ceigaltl Slavl ?
Romgnii din Carpati venit'ail el de peste Dungre in vOcul de

mijloc, dupg cum ne asigurg unil ? §i dacg venit de acolo,
atunci cari anume sa fie leggturile lor de nOm cu Macedo-romanil
§i cu Istriano-romanii ?

In fine, Grecil, Albanesil, Serbil, Bulgarii §i Romanii, gramgditi
totl pe aceia§1 Peninsulit Balcanic6,, sint ei Ore in realitate nesce
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VI

deosebite nationalitql straine una alteia, dupa cum s'ar parO a fi
la prima vedere ?

Acestea sint problemele cele marl de limpeqit in studiul de
fata, probleme pe cari de de-mult le- ar fi deslegat sciinta , daca
inteuna, pe fel de fel de cal piecli§e, nu s'ar fi silit sa le tot in-
curce politica.

Negrqit, politica unul Stat poite §i chiar trebul .sa se folosésett
de istoria la a§eqarea institutiunilor interne §i a raporturilor ex-
terne ale natiunil , tot a§a precum profita de astronorniä pentru
marina sag de geometria pentru cadastru; dar o politica uneltind
falsificarea veritatil istorice este ca §i cand ar cere sa dispara
din spatiii planeta Marte sat sa se schimbe proprietatile treun-
ghlulul.

Eti-unul, daca a§ sci ca Romanil sint Tigani sat ca Unguril
aü descoperit America, mi ar paré ret, fOrte reil, din punctul de ve-
dere al simpatiilor §i antipatiilor mele personale ; totu§1 nu m'a§
sfii o singura clipa de a spune adevërul in fata tuturora.

Dupa acOstä profesiune de credintä, care nu e de prisos, intru
d'a-dreptul in materia.

Orl-unde istoria ne arata vre-o ginte temeinic a§eclata, pretu-
tindenea sub acOstä ginte ea ne lasa a vedO, sag macar a zari pe
furi§, nesce rOma§ite mai mult sat putin staruitore dintr'o alta
ginte mal veche, cucerita sat cotropitä. Ori-ce ginte se compune,
ca terenurile in geologia, dinteun strat actual §i din substraturi
succesive anteridre.

Pe Peninsula Balcanica, intru cat ne putem urea ce-va mai
sigur pe scara timpului cu ajutorul scriitorilor §i al monumentelor,
cincl-§ése-§Opte vOcuri Mainte de Crist, ne intimpina doue straturi
etnice invecinate : gintea grOca §i gintea tracica, ambele supra-puse
unui substrat comun pelasgic.

Cine anume sa fi fost Pelasgil , acel autoctoni intre Marea-
§i Marea-adriatica, mai presarati Ore-and in Italia, pOte

§i'n Spania, §i din earl in epoca lui Herodot abia mai rëmanea
licarind o urma ? Acesta intrebare este, fara indo011, mai intune-
cosa decat aceea despre originea Bascilor de astaili ; dar cum-ca
Pelasgil ail existat intr'o vreme, e tot a§a de positiv ca §i

exist* in timpul nostru proprig a enigmaticului element bascic.

negra
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Este probabil ca Pelasgii fost nici Indo-europel , nici
Semiti, ci mai curand Hamiti. A§eclamintele lor in Asia-micd §i
apoi in Europa sudica sint in dreptul continentului african , unde
Egiptul strälucia ca centru al hamitismului. Zidurile ciclopice ale
Pelasgilor par a fi surori piramidelor egiptene , cu cari le §i ase-
mona in vechirne Pausanias , pe cand Semitilor, §i chiar Indo-eu-
ropeilor, nu le pldceati nici odata constructiunile gigantice. Dacd
Pelasgii ati fost Hamiti , dupa cum credem noi, atunci o personi-
ficatiune mitica a lor pe Peninsula Balconied ar fi Egiptenul Danaos
frOtele lui Aegyptos , cu vr'o 1500 de ani inainte de Crist, sä
qicem cu 2000 de ani, acel Danaos al cdruia nOm clädl minu-
nata cetate ciclopica dela Tiryns.

Ori-cum, fie Hamiti, fie Semiti, fie Indo-europei, Pelasgii
fost Greci §i n'ati fost Traci ; insd Trach §i Grecii, descAlecand

in Europa, gdsisera Pretutindeni o grosa pätura pelasgica §i pre-
tutindeni s'au amestecat cu ea, astfel ca ei scieati ca nu sint
Pelasgi , dar scieati tot-o-data cd se trag din Pelasgi , de unde
asertiunile cele contraqicetOre in aparinta la scriitorh antici, earl
deosebesc f6rte litmurit pe Pelasgi, pe Greci §i pe Traci 'Lula de
altii, §i totu§il adesea II impleticesc la o-lalta.

Cu acest prim raport de strat §i substrat se incepe istoria
Peninsulei Balcanice, §i se desfa§Ora apoi de atunci, la intervaluri
depärtate, prin alte done raporturl analOge :

1. peste cea mai mare parte din stratul tracic, clevenit la
rindul set substrat, se a§Oclä Latinii, dand nascere nationalitatii
traco-latine a Romanilor ;

2. peste cea mai mare parte din stratul roman, devenit la
rindul seü substrat, se a§Ocld Slavil, dand nascere nationalitatii
romano-slavice a Serbilor §i nationalitdtil romano-slavice a Bul-
garilor.

Din prima amalgamare latinisarea Tracilor se sustrage
-numai nemul albanes, unicul supravietuitor nemijlocit al stratului
ante-latin §i acela multumita, cdrula nol putem sci astaqi cam ce
fel de ginte a fost acea tracicd, ceea ce n'am sci apr6pe de loc
dupa putinele date linguistice §i etice imprd§tiate pe ici-colea in
literatura clasicd.

Din amalgamarea a doua slavisarea Latinilor s'au sustras
numai Romanil din Dacia. Repetam Inca odata : numai Romdnii;
din Dacia, cad a§a numitil Macedo-romani §i Istriano romani,

n'ail
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Armanii din Pind §i Rumerif din Dalmatia, dupa cum ne vom in-
Gredinta mai la vale, nu se pogOra din Latinii de acolo din epoca cea
ante-slavicd, ci se trag din numer6se cete de Da co -r omani din
Carpati, trecute peste Dunare abia in secolul X.

Pe G-reci, din causa inaltei lor culture literare, de 'naintea
cdrila se inchinat cu entusiasm Scipionil §i Cesarii, Romanil n'at
putut §i chiar n'at vrut sd-1 latiniseze. Din ce in ce mai scdpëtati
sub raportul moral §i intelectual, Grecil totu§i pästrat astfel
stravechea lor nationalitate, o pastrOza §i. o vor pastra §i de acum
inainte. Amestecul medieval cu Slavi, ou Albanesi, cu Romani, cu
cine mai scie cine, un amestec care fAcea pe al-de Fallmerayer
sa tagaduesca elenismul palicarilor .de, astdcli acel amestec gre-
cish pe cel ce se insotiat cu din§ii, dar pe din§ii nu i-a roma-
nisat,- nici albanisat, nicl slavisat. Ca nationalitate, Kir-Iane se
trage d'a-dreptul din Leonicli §i din Aristotell, din Temistocli §i
din Platoni, din acea pleiadd de capete sublime §i de inimi uria§e,
a carora resdrire pe un peticut de spatiti intr'un peticut de timp
este un fenomen fdra pareche in istoria omeniril. Grepil_ actuall
sint o continuitate directä a vechilor Elini, tot alas precum Coptii
actuali, fard gralul carora nu s'ar fi putut descifra hieroglifele, sint
o continuitate directä a vechilor Egipteni.

Numai §i numai legionaril romani ar fi fost in stare sa des-
nationaliseze pe Greci, §i el n'au facut'o. In Grecia cea cucerita

observa Mommsen (Ran. G-esch. V, 249) se invëtd mai
putin latinesce decum se invëtd grecesce in Roma cea cuceritOre.
Mai mult decat atata ; Romanii ingaduiad de bund voe Grecilor
sä greciseze intrega parte meridionald a Peninsulei Balcanice, in
care de altrnintrelea procesul de grecisare se incepuse deja sub
Filip §i Sub Alexandru cel Mare. La umbra aquilei capitoline,
acésta propaganda grecesca se intindea pind la Balcani. In Tracia
proprill qisä, devenita provincid romand cu un secol inainte de
cucerirea Daciel, inscriptiunile pina la Traian, sub Traian §i dupa
Traian sint aprOpe tOte grecesce ; ba chiar §i legionarii cel mai
cur*. Romani, bund-ord un Aurelius Ilfueianus, cum s'ar clice la nol
un Aurel MucOnu", i§i fAceat hid de a nu scrie latinesce, ci:
ii0gEltOg MotrAccevOg nen-coetav6g modmic weinig ngETcoqi,ov etc. (Dumont,
Inscr. de la Thrace p. 11 ; cfr. Heuzey et Daumet , Mission de
Macédoine , Paris 1864 ; 0. AHT01111WL Hot3juca, 131 Pymenito, Petersb.
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1880.) Este archeologicesce absurd de a crede ca Romanii de astgcli
din Macedonia, din Epir, din Tesalia, s'ati format acolo in acea
epoca, §i vorn vedO mai jos cg acOsta este absurd nu numai
archeologicesce. La nord insa, intre Balcani §i intre Dungre, apoi
pe intregul teritorill iliric ocupat astgcli de elementul serbo-croat,
cu atata §i mai virtos in Dalmatia cea pe atunci privitg ca o parte
a Italiel, cultura lating §i numai lating se latia fart nici o pedeca
de-asupra substratului tracic, pe care'l metamorfosa §i prin care
se metamorfosa ea-insg§i intr'o nationalitate romanesca trans-danu-
biana, paralela cu nationalitatea romanosca cea cis-danubiang din
Carpati, ntiscenda ce-va mai tarp din acelea§i douö ingrediente
din Latini §1 din ramura tracica a Dacilor. In Epir, gratia unor
fericite impregiurari topice exceptionale, Tracii scapail §i de Greci
§i de Romani, insa numai acolo.

Romanii §i Grecil impartiati dart, atunci, intre secolii
in doö jumätai aprOpe d'o potrivg intinderea Peninsulei Balca-
nice : unil la nord de Balcani, cei-lalti la sud. Grecil mai aveair
pe de-asupra insulele §i fäii grecisate din Asia §i din Africa,
ba Inca §i ormele .din Dobrogea §i de lingg Dungre, 'far Romanii,
pe linga Oltenia, Banat §i o parte din ArdOl, i§i tindeat ramure
peste Pannonia , unde mai in urma ii gasi navala maghiarg.
Cat se atinge de Muntenia propritt clisa §i de Moldova, sg nu
cautam acolo pe Romani in acea epoca, in care vijaia pe termul
nordic al Maril-Negre rostogolirea hOrdelor resgritene spre gurele
Dungril. Dela Nistru §i ping la Olt era o adeverata vale a plan-
geril , de unde nu scapal decat numai dora infundandu-te In
creerii Carpatilor.

E comic, §i totu§1 este forte adevërat, ca cel mai vechiu mo-
nument al limbei romane, un monument istoricesce mai pretios
pentru noi decat insg§i Columna lm Traian, se datorOza unui
catar, ut3 ittiovo)" despre care vorbesc pe larg doi scriitori bizan-
tini din secolul VI: Theophanes in 70-Toeicav flho dixce, §i Theophy-
lactus Simocatta in 761-oeia olxovit6voc7j. Incepend dela Thunmann §i
ping la Cipariu, incepend dela Cipariu §i ping la mine, toti pe
rind sintem nevoiti a incaleca pe acel nasdravan catar, färg care
n'am fi in stare astacli a dovedi printr'un text ne'ndoios vechea
latinisare a Tracilor intre Balcani §i intre Dun gre. Era pe la

MVII,
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anul 580,Aint acum trei-spre-cleci vécuri. Chaganul Avarilor pustild
Imperil( Oriental. Doi hatmani romani, Comentiol §i Martin, as-
cun§1 in codril Balcanilor, ati navalit de acolo pe nea§teptate asupra
barbarilor. Isbanda era sigura, sa nu se fi intamplat catarul de
mai sus, care purta o povard. Povara alunecandu-se §i cdclend de
pe catar, fard s'o bage de sama stapanul dobitocului, un alt osta§
striga, cat II tinea gura, sä se intorca ea s'o rddice : zdeva
deva TqcirRE = tOrnd, tOrna, fratre! A§a qice Teofane, §i
tot a§a povestesce Teofflact, la care insa este forma retOrnd:
Ordeva, §1 se mai adauga cd aceste cuvinte eraii in limba terei,
adeca in graiul löcuitorilor din regiunea Balcanilor : iatX(Oeiy WE

y11,7WWn" . Intréga Oste a lui Comentiol §i a lui Martin find compusä
din Romani, tipetul tOrnii, fratre !" produse intre din§ii o mirare
de spaima, cad el. insemna retragere : in turnare sail r e ' n
tur n ar e. Romanii dard ati fugit , insa t Orna, tOrna,
fratre" ne-a rernas, Meat istoricul trebui sa bine-cuvinteze acea
fuga, datorita unul catar.

Acésta se petrecea, Inca o data, in a doua jumatate a seco-
lului al VI-lea.

Precum la nord in Dacia peste substratul tracic se a§ternuse
stratul latin, tot a§a dard aa desparut Tracif sub Latini la sud in antica
Mesia, 'far cu atat mai virtos nu puteati sä nu dispara in regiu-
nea Iliriel, unde elementul tracic fusese cel de'ntaiti cucerit §i

latinisat.
In locul numerOselor dialecte tracice de alta data , trebuiau

sa, se formeze trei mari dialecte traco-latine : dialectul daco-latin
in Carpati, dialectul meso- latin in Balcani §i dialectul iliro-latin
spre Adriatica ; trei dialecte earl, dela apus spre rësdrit, alcatuiati
o prelungire organica a grupului dialectelor italiene.

Afard din Epir, Traci nu mai erat nicairi , adeca nicairi nu
se mai vedeat pe de asupra.

Acum, in secolii VI §i VII, se aratä un null strat : stratul
slavic. Intr'un mod sporadic §i Mid a rernané pe loc , ci numai
nävalind, predand, invdrtinclu-se §i apol intorcendu-se, Slavil facu-
sell cunoscinta cu Peninsula Balcanica deja cu mult mai de 'nainte,
mai ales amestecati pintre Goti pintre Huni , pintre Avari. In
derrt insa slavi§til de alta data cu generalul oertkow in frunte,
§i d. Drinow mai incOce (3aceaellie BanicaHmaro iwayomon Caaninianui,
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Moscva 1873), 0-ail batut §i'§i bat capul de a giisi lecuinte corn-
pacte statornice de Slavi in Dacia pina la secolul VI, iar peste
Dunare pina cu un secol mai tarp.

Pentru a ajunge la scopul lor, ëertkowil §i Drinowil sint siliti
a alerga la urmatOrele mijlOce :

'1°. din§ii ieaü invasiunile mornentane de Slavi, §i chiar
individuale de cate un Slav, drept a§eqaminte etnice per-

manente, ca §i cand de pilda ar sustine cine-va cä Romania
a fost colonisata de Germani fiind-ca, armate austriace aü trecut
pe la noi nu o data , saü fiind-ca un Winterhalter a fost sub-mi-
nistru la Finance, lar un Van Saanen la Externe;

2°. din§ii restalmacesc prin lexiconul slavic vechea nomencla-
tura, topica §i personala a Peninsulei Balcanice, adeca nesce cu-
vinte al carora sens nu se scie i, prin urmare, e lesne ori-§i-cul,
cand apuca o vorba en bloc fail s'o descompund in tulpina §i 'n
sufix §i fara a se intemeia pe vr'o lege fonetica, sari dea tot
felul de sensuri cu ajutorul unor asemenari curat materiale, de
exemplu un Hasdeic prin cele trei sonufi h-s-d pOte sa devina la-
tinul Hosidius sail evreul Khisda sail olandesul Heusde ;

30 . in fine, din§ii resping marturia contraria a texturilor celor
mai necontestabile, buna-Ora a imperatului Constantin Porfirogenet,
0 se intemeeza pe vre-o interpolatiune posteriöra dintr'un text in-
diferent, buna-óra pe pasagiul despre cele §épte némuri slavice"
in Tracia la Arménul Moise de Choren, scriitor din secolul V, dar
a cam% cronica a fost refacuta in secolul X, cand s'a §i interca-
lat in ea pasagiul in cestiune, luat din Anastasius Bibliothecarius,
scriitor din secolul

Nic o dovada seriOsa despre arclarea Slavilor pe Peninsula
Balcanica inainte de secolul VII, nu exista.

Cele §epte némuri slavice" ne intimpina pentru prima Ora
la Bizantinul Teofane sub anul 678, o suta de ani dupa torna,
torna, fratre".

Pe cand Romanii din Balcani strigau : tOrna, tOrna,
fratre, tot atunci traia Gotul Iornande, ajuns episcop al
Ravennei in Italia, §i traia Grecul Procopifi, devenit prefect al

cele mai sigure doe izvOre despre inceputurile Slavilor
pe Peninsula Balcanica, cele mai sigure nu nurnal prin aceea cit

IX
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erat contimpurani, dar mai ales prin cglatoriile lor i prin inalta
positiune politica a amindurora. Pe timpul lui Procopit §i al lui
Iornande , adect in secolul VI, la mecid-qi de Dungre nu se afla
Inca niciri nici un a§e5lamint slavic, ci numal la nord, i anume
in sus dela gurele Dungril. Iornande, mai ales, descrie pe cat
se 'Dote de limpede marginile topografice ale celor doe mari ra-
mure slavice orientale de atunci : Antii i Slavinii. Slavinii *
vice el se intind dela Dungre ping la Nistru i apol spre
nord ping la Vistula, iar Antil dela Nistru spre resarit ping la
Nipru.

Noi am tradus din textul lui Iornande numal partea care se
cuprinde in t6te editiunile §i in -Lae manuscriptele. Am lgsat fart
traducere pasagiul, pe care slavi§tii, cu Schaffarik in cap, il tagtduesc
sub cuvint c n'are nici un inteles : sinnlos" (Abkunft d. Slawen,
115). Acel pasagiu inst se gäsesce atat intr'un manuscript Mite
important, precum i 'n primele editiuni, §i. dacg el nu avea nici
un inteles pentru Schaffarik , l'a cape-tat totu§1 pentru Zeuss, lar
dela Zeuss incOce se mai inthresce printr'o descoperire archeolo-
gicg. Pasagiul in cestiune sung intr'un manuscript : a civitate
novi et S cl a v ino rumunn en s e et lacu qui appellatur
Musianus" ; in primele editiuni, incepend dela a lui Bonaven-
tura Vulcanius : a civitate nova et S clay in o Rumun-
n eli si et lacu qui appellatur Musianus". Lacus Musianus"
se scie cg este lacul Ifamsin din Dobrogea. Aci se impact
toti comentatoril. Ceea ce nu placea lui Schaffarik este anume :
Sclavinum Rumunnense". Zeuss, un cap genial ca linguist §i ca
istoric tot-o-data , acela care dupg expresiunea lui Rosier ((lb.
d. Zeitpunkt d. slaw. Ansiedlung, in Sitzungsb. d. Wien. Akad.,
phil.-hist. Cl. t. LXXIII p. 96) ne minunezt cu atat mai mult
cu cat mai bine il cunOscem : ein Forscher den wir desto mehr
bewundern, je mehr wir ihn studiren" ; Zeuss, reproducend pa-
sagiul de mai sus (Die Deutschen u. die Nachbarstarnme p.
593 4), constata ea Civitas Nova" se numia Ia Bizantini ormul
Nicopole, lar Sclavinum Rumunnense" qice el ar
put6 st fie actualul sat Släveni din districtul Roman*, astfel cg
textul intreg din Iornande insemnOza cg 16cuintele Slavinilor se
intindeat in jos pint Ia gurele Dungrii qi pint la Olt : die nOrd-
lichen Grenzen der Sklawenen lagen so am Dniester und an der
Weichsel, die sallichen an der Donaumiindung und der Aluta."
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Si and clicea acestea pe ghicite prin puterea geniului seil, Zeuss
nu sciea cg satul Slavenil de lingg Olt a fost in adever un punct
fOrth insemnat deja in epoca romang. Cu alte cuvinte, Zeuss nu
putea sä scie ceea ce va vorbi in urmg despre Slaveni d. A. Odo-
bescu bung-Org, cand profitand de sgpgturile altora de mai
'nainte ne da in studiul set despre Antichitatile din Roma-
nati" (Scrieri t. 2 P. 414, 447) urmatOrea notitä : Mai spre nord
n la Släveni, alaturi cu calea lui Traian, este o cetate patrata cu
§ant intreit §i cu un turn lingg dinsa, apclate drept pe malul
inAltat al Oltului. In ripa de sub cetate §1 sub curtea d-lui Mur-

gg§enu s'a deschis la 1837 o bolta subterana, din care s'ail scos
n mai multe tgblite de petit sculptate cu icOnele eului Mitra §i
n cu inscriptiunile : SOLI. INVICTO. MITHRAE., §i un altar pur-
tand cuvintele: ARA. SOLIS Si apol mai jos adaogg: WA
n a cum informatiunile ce ne venirg dela Slgveni (plasa Ocolului):
n in acestg comung Slavenii se afla in centrul seil ruinele unei vechi
cetqui, care, dupa cercetarile fgcute prin betranil comunei, nu se

n scie de cand §i de cine este ziditg, ale carei §anturi se \Ted a fi
fost numai de pamint, lara nu de petrg sail de caramidg. Bcinuti
cu inscriptiuni fOrte vechi gäsit adesea de locuitori pe rui-

n nele acestei cetati. Se mai aflg incg prin aces-0, comuna, ruinat,
un drum aVernut cu pietrci mgruntg, avend directiune dela miecla-

nnOpte spre prin comung, care se clice a fi fost facut de
imperatul Traian. (subscr. P. Ionescu . . .)."

In Romania sint mai multe sate numite Slavesci", dar
afarg de acel sat de linga Olt nici o localitate nu pOrtl, nu-
mele de Slav en I, in care se pastreza atat de viii S clay i-
num" allulIornande, Sclavinum Rumunnense", adeca
S1 gvinul ro manesc, marginea cea apuseng a stapaniril
slavice la noi in secolul VI. Sufixatiunea romanesca cea mai obici-
nuita a nomenclaturel de sate fiind in -esci" §i in -eni", Slciveni
este o forma posteriOrg analogica in loc de vechiul Slcvin, Sclavi-
num", in care ne intimping sufixul -in, un sufix mult mai rar, dar
fOrte caracteristic in numiri topice oltene: Severin, Marotin, Poto-
pin, Scorcodin, Robotin, Sambotin etc., §i 'n cele personale ca: Tu-
dorM, Florin, Sorin §i altele. Fie topic, fie personal, sufixul nostru -in
este vechiul latin onomastic -mus, -ma, -mum, mai adesea numal
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amplificativ ca in Severinus" din Severus", Justinus" din
Justus", Constantinus" din Constans", Paulinus" din Paulus"
etc. Topicul Slavin" ea-0, dara sa se fi- näscut din personalul
,. Slavin", o amplificatiune printr'un sufix curat romanesc din nu-
mele Slav" fOrte intrebuintat altä data la toll Sla-
vata, Slavek, Slavko , Slaven etc. (M0p0111E11111 , HMOHOCJI013% p. 179

80 ; cfr. BeHeanin, PpantaTra p. 348). Romanil, ca §i alte popOre, im-
prumutail numi personale de pe la totl vecinii, adesea fara nici o
schimbare ; pe Slav" insa ei Pat romanisat in Slavin" printr'o
sufixatiune de tot romanica. Mal este de observat ea v intre doe
vocale s'a conservat in Slavin" ca §i'n Severin", cad fonetica
numirilor topice §i personale difera In acesta privinta de fonetica
vorbelor comune, in earl' un asemenea v tinde a se vocalisa ca
in calital. cavallo". Identificarea intre Slavenii de astacll §i in-
tre Sclavinum" din secolul VI, banuitä cle Zeuss printr'o inter-
pretare exclusiv istorica a textului 1111 Iornande, se confirma dara
pe deplin prin archeologia §i prin linguistica tot-o-data.

Intregul pasagig : Sclavini a Civitate Nova et Sclavino Ru-
77munnensi et lacu qui appellatur Musianus usque ad Danastrum
et in boream Vistula tenus commorantur ; hi paludes sylvasque pro
civitatibus habent" insemneza astfel: Hotarele Slavilor se incep
in centru dela Dunare in fata Nicopolei, apoi la stanga dela Olt
77in dreptul SlavinfiTui romanesc, iar la drepta dela lacul Ramsin
in Dobrogea, mergend de aci spre nord §i spre resarit pina la
Vistula §i pina la Nistru, pe unde nu sint ora§e, ci numai ba1-t1
§i paduri."

Cele trel puncturi sudice , Iornande le in§ira in ordinea im-
portantei lor relati've : Nicopole , Slavin, Ramsin ; Iar la Scla-
vinum" el adaoga epitetul rumunnense", romanesc", tocmal
pentru a se feri de confusiune, de ora-ce in pasagiul intreg e
vorba de poporul Slavinilor, carora Sclavinum" nu le apartinea,
ci apartinea Romanilor.

Acest rumunnensis" ne aduce a-minte ca sufixul -ensis de-
venise a§a qicênd specific pentru numirile etnice din Dacia :
,1)..fioxnvcrtot, Iltaehvatoi, Tmoeviivatot, Hozoaawilvatoi, Loadijvatot, Kavxoirvatot,
KtrOatoi, Pazaxiivatot, Amicenses , Picenses etc. la Ptolemeil , la
Dione Cassia, la Ammian Marcellin §i la alp'. Catra aceste numiri
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etnice din Dacia, Narnen dakischer VOlkerschaften" dupg expre-
siunea lui Pott (Personennarnen p. 459), se mai adaogg acum :
Rumunn en s e s, prima mentiune textuall a formei R o-
man sail Auma,n.

Pe and d. G-r. Tocilescu scormolesce cu sapa in mana §i
descopere in Dobrogea ora§ul roman Tropaeum, despre existinta
caruia nu mai e chip a ne indoi, imi pare bine de a descoperi §i
et, la un alt capa al lumii romanesci, ora§ul oltenesc S clay i-
num ru rn unnens e"; totu§i, mai putin norocos decat vechlul
meil elev §i acuma iubit coleg, acésta descoperire eli catg s'o im-
partesc cu reposatul Zeuss, ba Inca trebui sa-i las lui partea cea
mai frumOsä. Merg cu altruismul §i mai departe : imi pare mil ca
irnpartOla nu s'a fäcut mai de 'nainte intre Zeuss §i intre d. A.
Odobescu, cgrula un Zeuss ar fi trebuit sa nu-i scape din vedere
cand scriea tocmai despre Slgveni.

La Iornande ramura Slavinilor se intindea dela Dungre in
sus ping la Vistula , pe cand la resdrit de din§ii löcuia ramura
Antilor dela Nistru ping 1a Nipru. Acésta pretiósa indicatiune
Vistula" ar fi ea singurg de ajuns pentru a ne artita ca Slavinil
erail anume Poloni, lar AntilRu§1 sail mai bine Ruteni. Polonii
darg all fost aceia cari in secolul VI ocupasera intréga Moldova
cu Muntenia ping la Olt §i cari cu cate-va ijecimi de aril mai
in urma s'att revërsat peste Dunare pentru a da acolo nascere
nationalitätil bulgare. La acest polonism al Bulgarilor noi vom
reveni mai jos. De-o-carn-datä sg trecem la Serbi.

Ceea ce Procopiti §i Iornande sint pentru inceputurile Bulga-
rilor, pentru inceputurile Serbilor este imperatul Constantin Porfi-
rogenet. Nimeni nu era mai in positiune decat dinsul de a cu-
nOsce tot ce se petrecea sail ceea ce se petrecuse intr'o epoca
destul de apropiatg in rnarginile §i la hotarele imperiului.
Ei bine, el ne spune fOrte limpede Ca intrega ginte serbéscg,
Serbii proprit ii i Croatii cu diferitele lor subdivisiuni , s'a
a§elilat pe teritoriul spre Adriaticg in secolul VII, sub irnpë-
ratul Eraclit, adecg ce-va inainte de anul 640, §i ca se pogorise
acolo din paalile Bavariel (BaytfiaeEia) invecinate cu Franconia
(0qayyia = Francia orientalis) , deci nici decum din Rusia, §i nici
din Galitia, dupg cum unul dupg altul §i unul dela altul tot repeta
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slavi§til, ci anume din ramura cea mai occidentala a Slavilor,
adeca din ramura bohema.

Se pare ca insu§i cuvintul Serb a fost intr'o vreme öre-care
un nume generic pentru intréga ramura bohema. A§a cli§il So-
rabi din Lusatia, earl I§I del el Inll numele de Serbi" intocmai
ca §i Serbil din Peninsula Balcanica, vorbesc un dialect bohem,
amestecat cu elemente polone. Nu e apoi fara insemnatate,
ca in cronica bohema rimata a lui Dalimil , scrisä pe la anul
1300 pe basa legendelor poporane, ne intimpina urmätorul pasagiu
despre Ceh", fabulosul parinte al nationalitatil boheme :

W srbskOm jazyku jest zemie
Jejito Charwati jest imie,

tej zemi bie§e lech
Jemui imie bie§e Oech . . .

Adeca. : In gintea serba este o tera, care se numesce Croatia ;
))in acea tera era un boier, care se numia Ceh . . ." Scriind acestea
pe la finea secolului XIII, Dalimil nu iputea ave in vedere vre-o
alta Serbia sail vre-o alta Croatia decat singurele earl existat
atunci §i cari exista pina ast4i. Prin urmare, unicul sens legen-
dar, care se pOte da intr'un mod firesc pasagiului de mai sus,
este ca la Bohemi era Inca prespeta in secolul XIII traditiunea
despre strinsa lor legatura de ném cu Serbil §i cu Croatil §i despre
vechea respandire a numelui de Serbi peste intrega ramura bohema.
Dalimil se impaca pe deplin in acesta privinta cu ceea ce ne spune
Constantin Porfirogenet.

Bulgaril priviti ca o colonia polonä i Serbil ca o colonia bo-
hema, iata, ce-va cu totul not, de§i resulta d'a-dreptul din''marturia
fantanelor istorice celor mai temeinice.

Acesta marturia atat de positiva n'o vedeail öre predecesoril
mei, ace% cari citeza rnereii pe Iornande §i pe Constantin Porfiro-
genet ? Negre§it ca el o vedeat, dar se sbuciumat a n'o vedO,
Idea, a o incungiura sail a o restalmaci prin fel de fel de terti-
purl, numai §i numal fiind-ca pe cel tendentiof II nemultumia ca
Slavil nu sint destul de vechi pe Peninsula Balcanica, lar pe cel

W

www.dacoromanica.ro



XVII

nepartenitorI II incurca o teoria 1inguistic cu desavir§ire
pe care din§iI o imbrati§ara fara s'o fi cercetat mai de aprepe.
Vom vorbi numai cu ace§tI din urrna, a carora retacire e de
bunä credinta.

Dobrowsky imparp pe totl Slavii in doe rarnure : o ramura
orientalä , in care el baga pe Ru§1, pe Bulgari §i pe Serbi , §i o
ramura occidentala, in care el pune pe Poloni §i pe Boheml. Cri-

. teriele acestel clasificatiunI, a§a cum ni le da Dobrowsky (Institu-
tiones linguae slavicae, Vindob. 1822, p. I), sint tOte färä nici o
greutate. Primul criteria este ca Slavil orientall Ic razum", pe
cand cel occidentali rozurn"; ultimul criteriu este ca Slavil orien-
tall clic desnitza", pe cand cel occidental): pravitza"; §i tot a§a
sint cele-lalte opt din nurnerul total de clece criterie. Dupa, nesce
asemenea criterie, Rutenil trebuesc despartitl de Slavl orientah,
cad.' el clic rozum", nu razum".

Nu dupa deosebiri lexice §i nu dupa forme rare sat isolate
se clasifica, dialectele unei familie linguistice, ci ele trebuesc clasi-
ficate dupa träsurile cele fundamentale fonetice. Ast-fel , de exem-
plu, ceea ce caracterisa gralul rusesc §i pe cel rutenesc dupa tOte
dialectele §i'n tote monumentele literare, intru cat nu s'a furi§at
in ele limba bisericesca paleo-slavica, este a§a nurnitul plen
s o n , rusesce noaHoraacie, adeca sonurile liquide / §i r provOca o
reduplicare vocalica a silabel, de ex. golova" in loc de gleva"
sat glava", gerod" in loc de grod" sat grad", korell" in
loc de kroli" sat krah" etc. Acest pleni-son, cu care s'at ba-
labanit totl slavi§til incepend dela Vostokov §i pina la Potebnia,
este atat de esential §i atat de circulator in graiul Ru§ilor §i al
Rutenilor, incat isbesce dela cea de'ntaia clipa urechea otl-carui,
ne-Rus sat ne-Ruten. NicI Polonii, nici Bohemil, dar nici Serbil,
nicl Bulgaril, nu cunosc catu'§i de putin acest fenomen fonetic,
de ajuns el singur pentru a constitui o unitate dialectala deosebita
ruteno-rusa.

Unitatea ruteno-rusa este aceia pe care Iornande 0 nu-
mia Anti, Antes", spunendu-ne ca el stapanese de 'ncolo de
Nistru §i ca sint ramura cea mal puternica a gintii slavice : for-
tissimi eorum", ceea ce e adeverat pina astacri.

Alaturi cu unitatea ruteno-rusä, färä ca sa vorbirn aci despre
dialecte mid, carl lesne i§1 pot gasi locul intern sat intermediar
din data ce se va stabili o adeveratä clasificatiune a dialectelor
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celor marl, ne intimpina alte doe unitatI slavice dialectale : unita-
tea polono-bulgara i unitatea bohemo-serba.

Pe Polono-bulgari II caracterisa :
10 Vocala nasala. In vechea bulgara, adeca in a§a numita paleo-

slavica, aces-0, vocala se represinta prin literele cirilice §i

rostite ca on §i en in francesul 1,bon" §i "fin"; la Poloni ea se
scrie astilAji prin a 0 e cu cedila: 4, e. La Bulgaril actualI vocala
nasala, s'a pastrat numaI in unele localitati sat' in unele vorbe,
dar totti§I s'a paarat cu o deplina certitudine. Fenornenul a fost
indicat de de-mult de Grigorovié, apoi studiat de Miklosich (Die
Sprache d. Bulgaren, Wien, 1858) §i urmarit de Hattala (Kniji-
2evnik, t. 2 p. 461 sqq.). Intro vocala nasala polona i intre cea
bulgara nu existä cea maI mica diferinta. INIcI Ruteno-ru§iI, nici
Rohemo-nrbit -nu cunosc acesta particularitate atat de caracteri-
stcä pentru fonetismul polono-bulgar. Luand exemple din textul pu-
blicat de Hattala, noi vedem bulgaresce enzik" = polonul .jezyk
(Ienzyk)", pe cand rusesce, rutenesce, bohemesce §i serbesce cu-
vintul suna, Iazyk" saü Iezik" fara nici o nasala ; bulgaresce
reinka" = polonul reka (renka)", pe cand rusesce, rutenesce, bo-

hemesce §i serbesce: ruka". Vorbele nOstre porunca", rcind",
)/ruunca", raspintie", oglinda" etc., noI le-am imprumutat anume
din vechea bulgara, §i sub aceia§1 forma nasala le-am Ii putut im-
prumuta dela Polonli numaI dela Bulgari §i dela PolonI, nici o
data dela cei-laltI Slavi. La cel-laltl Slavi vocala on §i en nu ne
intimpina nicI in gralul de astap, nici in monumentele lor cele
maI vechi, gait numai de dialectul sloven, despre care vom
vorbi maI jos.

2° Sonul cZz .pe linga z nu exista nici la Ruteno-ru§1, nici la
Bohemo-serbi, ci numal la Polono-bulgart In grafica cirilicä z se
scriea i se numia zemha", iar dz se scriea s 0 se numIa
dzialo" , fie-care son posedend cate un semn grafic deosebit.
Cate un semn grafic deosebit aü ambele sonuri §i 'n alfabetul
slavic cel nurnit glagolita. Miklosich a dovedit de de-mult, ca li-

tera s i cea corespuncletOre din glagolga exprima tot-d'a-una
anume sonul dz (Rad jugoslov. Akad., IX, 11-16). Tot a§a in
texturile cirilice romanescI s se rostesce tot-d'a-una dz §i este maI
cu sama des in cele moldovenesci : pas=radza, cpimisi=brandza

x.
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etc., dar arknor Polonesce se scrie z §i dz: ziernia" §i

dzieri". La Bulgaril de astadi sonul dz, ca §i vocala nasala, nu
se mai aude pretutindenea , dar pe unde s'a pgstrat, acolo sung
curat polonesce, §i fratii Tzankof (Gramm. d. bulg. Spr. 7) observg,
cu drept cuvint: das z in einigen WOrtern wird in manchen
G-egenclen wie das polnische dz ausgesprochen". In bul-
garul dzvdnet clopotel" dz sung intocmai ca in polonul dzwOnek
clopotel", rusesce zvonolc, bohemesce zwonec. Nemic analog la toti
cei-lal5 Slavi, afarg de Slovaci, la cari cgtrg elementul bohem s'a
adaos cel polon. Belo-ru§ii sint pe jumatate Poloni prin conso-
nantismul lor. La Ruteni dz sung nurnal in cuvintele imprumu-
tate dela Poloni sat dela Moldoveni ; lar la Montenegrini este un
italienism : z dolce" ca in razzo" sau pranzo".

30 In fine, Polonii §i Bulgaril se intglnesc in sonul fa, pe
care Ruteno-ru§ii §i Bohemo-serbii rostesc Ic. In alfabetul cirilic
acest fa e represintat prin litera k nurnitä Oat", .Imprumutand
cirilica dela vechil Bulgari, Romanil at conservat lul k valOrea-1
cea adevöratg , pe care Ru§ii §i Serbii at schimbat'o in ie.

Nurnai Bulgarii §i Polonil : vfara (rkpa)" nu viera", gniazdo
(rurkam)" nu gniezdo", nevIasta (HEArra)" nu neviesta".

In acest mod, trei particularitql fonetice de cea mai' mare
insemngtate : vocala nasalg on §i en (ie,, A), duplul z §i dz (3, s)

iatismul in loc de ietism; stabilesc o unitate dialectath, polono-
bulgarg in opositiune cu unitatea dialectalg cea ruteno-rusg.

Unitatea bohemo-serbg, pe de alta parte, se caracterisg prin :
10 Functiunea vocalicg a lui r. Bohernesce §i serbesce se clice

de o potrivg trn, prst, kr/c etc., acolo unde toti Slavi tre-
bue sg recurgg la o vocalg proprit clisg : tern, perst. Nici Ru-
teno-ru§ii, nici Polono-bulgaril nu cunosc acest fenomen.

2° Din tOte dialectele slavice, nurnai Bohemii i Serbii posecla
quantitatea prosodicg: vocale lungi i vocale scurte in sensul cel
clasic musical al cuvintului. 0 vocala lung. la Boherni 'Ate fi scurtg
la Serbi §i vice-versa, dupg cum este chiar in unele dialecte boheme
sat serbesci, dar fenomenul in sine e acela§1, §i el deosebesce cu
totul unitatea bohemo -serbg de cele-lalte douö unitati : cea ru-
teno-rusa §i cea polono-bulgarg. Compare ori-cine :

zglog.
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Rusul : Polonul : Bohemul , Serbul :
boloto bloto bldto blato

soloroa stoma aim slnqa

zdorov zdrciNv zdrdv zdrav

Cere§nla czeresznia tie§n8 iriAnia etc.

Despre accentuatinnea polono-bulgara §i cea bohemo-serba nol
vom vorbi mai jos.

A pretinde cit Rutenil §i Ru§ii aü avut §i el o-clata vocala
nasala sail vocala liquida §i le-ati perdut mai in urma, sail ca
Polonil nu avusesera dintru pe dz i Pau capetat mai tar-
p, este a confunda notiunea concreta de un dialect national cu
notiunea abstracta, de o limba primitiva comuna unel gini. E
vorba de Ruteni, de Ru§l, de Poloni, de Bohemi, de cand Rutenil
sint Rutenl , de cand Ru§ii sint Ru§i, Polonil Poloni §i Bohemil
Bohemi, lar nici decum nu e vorba de o teoretica epoca anteriOra
unitara.

El bine, de cand Rutenil sint Ruteni §i Ru§ii Ru§1, adeca
dintr'o periOda cu mult mai veche decat secolul VI §i numai
acest secol ne interesä pe nol in studiul de fata, ei n'ati nici
o urma de vocala nasala a Polono-Bulgarilor, de vocala liquida
a Bohemo-serbilor, de dz, de quantitate prosodica etc.

Orl-care ar fi fost, sub raportul fonetismului, ipotetica limba
primitiva comuna" a Slavilor, ea se diferentiase in cate-va dialecte
marl dintr'un timp immemorial, fie-care mare dialect dobandind
un caracter proprill prin acela§1 proces prin care s'ati caracterisat
mai incOce Bulgaril §i Serbh : stratificatiun e. Acésta lu-
crare a substraturilor eterogene asupra diferentiarii Slavilor era
cat p'aci s'o ghicésca eminentul linguist rusesc Baudouin de Cour-
tenay, elev al lui Ascoli, dar a trecut lute pe d'asupraq cu urma-
tOrea observatiune nedesvoltata §i neaplicata, : Probabil o inriurire
7)strainä, de alt ném, a cornunicat deosebitelor grupurl de dialecte
§i sub-dialecte slavice caracterul cel distinctiv al fie-cdrui grup."
(lIporparma Remkiii, Kazan 1881 P. 145: Blposrrnoe vatoe HampallHoe

coobmpmee OTAtIbITEIM rpyrmax CJI0BMICKIIX roBopoB csoebpammii
xapaluep").

Trei straturi de o potriva slavice meclandu-se fie-care in trel
regiuni diferite peste cate un altfel de substrat etnic, unul a de-
venit bohem pe Elba, cel-htlt polon pe Vistula, cel de al treilea

'ntaiil

Baianie, Rapipliii U
,

www.dacoromanica.ro



XXI

ruteno-rus pe Nipru sag pe alurea, i din aceImi moment fone-
tismul fie-caruia din ele este un fonetism a-parte. Substratul Bo-
hemilor va fi fost celtic sat german, substratul Ruteno-ru§ilor va
fi fost tataresc sag fines, nu se scie ; cu mai rnulta siguranta se
'Ate crede ca substratul Polonilor a fost anume litvan, §i numai
asupra acestula din urma noi ne vom opri o clipa.

Litvanii nu sint Slavi, dupa cum nu sint nici Germam, ci o
ginte indo-europea separata. Prin incalcari succesive din partea
altor nemurI, e aü ajuns a fi putin numeroO, dar totV se im-
partesc in doe mari dialecte : cel litvan proprit QIs i cel letic,
dupa ce un al treilea dialect, cel prusic, a dispärut cu desavir§ire.
Letii sag Lati§ii sint ramura cea mai nordica, linga Marea-Baltica;
Litvanii proprig çlii, ramura cea sudica, sint din vecii vecilor la
cOsta Polonilor, in acela§1 chip in care Bascii sint la cOsta Spa,
niolilor sat Bretonii la cOsta Francesilor, adeca : inghitind Spa,
niolii substratul iberic, ati remas neinghititi numai Bascii ; inghi-
tind Francesil substratul gallic, ati remas neinghititi numal Bre-
tonii ; inghitind Polonil substratul litvan, pe care'l cotropisera la
meclarea lor in regiunea Vistulei, numai o parte din acel substrat
a remas neinghitita.

Acea vocala nasala pe care n'o ag Ruteno-rup i Bohemo-
serbii, pe care n'o are nici chiar ramura cea letica a Litvanilor,
Litvanil proprig Q.ii o aO. pe deplin desvoltata, de unde din§ii,
ca substrat, ag dat-o stratului polon.

Comparatl :

Vechiu bulgar : Polon : Litvan : Rus: Ruten : Bohem :

desert '. dziesienó daimtis desiati desiati deset
penta pienta pdstis plata plata peta
menkilkil mienkki mènkas miagkil mlahkyl maky
zentl ziend gentis ziati ziati zet'
zonbil zonb 2ambas zub zub zub
mondril mondry rnandrds mudryl muldryi mouthy
ronka
blonditI

renka
blondzié

ranka,
blansti

ruka .

bluditl
ruka
bluditi

ruka
blouditi

ongll wengiel anglis ugoll uholl uhel

Serb :

deset
peta (pintene)
mek
zet
nib (zitnbesc)
mudr (mandru)
ruka (poruneA)
bluditi (bletndä)
ugall ...

Lasam ca altii sä urmaresca, mai departe ceea ce noi ne
marginim aci de a indica pe scurt, cad none ne ajunge a constata
conformitatea faptului istoric cu faptul linguistic. Cand Iornande
aduce pe Bulgari dela Vistula, iar Constantin Porfirogenet pe Serbi
din Bohemip,, marturia lor, atat de ponderOsa prin sine insa§i,
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nu numal ca nu e in contraclicere cu adeverata clasificatiune a
dialectelor slavice , ci tocmal se control eza §i se intaresce prin
acesta clasificatiune.

In invasiunile Polonilor peste Dunäre, inainte de amlarea lor
acolo, aü participat une-ori §i cete vecine de Ruteni de peste Nistru,
adeca in gralul lui Procopit §i al lui Iornande pe.
Slavini" ati fost §i Anti", din carl unii putut sa nu re-

mama §i el peste Dunare. Pe de alta parte, la nävalirea Bohemilor
in laturea superiOra apusena a Peninsulei Balcanice, i-aii insotit o
sama de cete invecinate de Poloni , dupa cum ne da a intelege
insu§l Constantin Porfirogenet, cand ne spune ca unul din principil
serbescl era venit din regiunea Vistulei : nEig iv IrowagOv BiaAceg".

Dar grosul nationalitatil bulgare s'a format din Poloni cu un
amestec pre-mic de Rutenl, Iar grosul nationalitatil serbe s'a for
mat din Boheml cu un amestec pre-mic de Poloni, in ambele ca
surl fara nicl un ingredient de Ru§i propriti

Aceste doe straturi slavice, cel polon de o parte §i cel bohem
de alta, s'atl suprapus d'o potriva stratului anterior romanesc,
aleclat el-insu§l dela Marea-negra pina la Marea adriatica peste- sub-
stratul primitiv tracic, adeca s'aU suprapus celor doe dialecte latine
transdanubiane desparute : cel meso-latin §i cel iliro-latin. Romanil de
peste Dunäre all fost slavisatl astfel pe de asupra, ceea ce vrea

clica ca Slavil de peste Dunare all fost romanisatl astfel pe de
de-supt : raport de strat §i de substrat.

Inainte de a trece mai departe, un cuvint despre Slovenil col
din Carintia §i din Stiria, carora §cola lui Miklosich, sail mai bine
a lui Kopitar, le atribue limba paleo-slavica, dandu'l numele de
paleo-slovenica.

Strinsa inrudire dialectala a Slovenilor cu Serbil este mai pe
sus de ori-ce indoea, §i totu§1 el poseda pina astaI pe a-locuri
vocala nasala ca Polonil §i all avut'o deja in secolul X, judecand
dui:A textul a§a numit frisingian. Vocala nasala, nu este singura
particularitate fonetica, care'l unesce cu Polonii. In acela§1 text
frisingian, buna-öra, ne intimpina contractiunile tva, me pentru
tvoia, mole, intocmat ca polonesce, i pina astacli la Sloveni, ca §i

XXII

n'at

st

lingd

www.dacoromanica.ro



XXIII

la Poloni, circuléza de o potriva dek i 1ovek = cztek §i cztowiek.
Numele lor medieval Sclavini" , identic cu numele medieval

Sclavini" al Bulgarilor, indica éra§l" un singur dialect polon, des-
partit in doe ramure. Epoca despartiriI oath, sä fi fost secolul VI,
pOte chiar secolul V, cand dintr'un punct cornun la nord-ost de
Carpati, adeca din Galitia actuala, ramura cea mai orientala s'a
pogorit spre gurele Dunäril", unde ni-o aratá Procopit §i Iornande.
Cea-laIta ramura, mai -occidentala, remasa de'ntaiti in Galitia, a in-
ceput apoi, prin trecetorile rnuntil-or Tatra §i Beskid, a strabate in
Pannonia, nu inainta de finea 8ecolului VII, dupa ce adeca o ra-
mura a Bohemilor ocupase deja Iliria. Din Pannonia invasiunea
rnaghiara impinse o parte din ace§ti PolonI catra, Carintia §i

catra Stiria, unde el s'at amestecat cu Serbil.
Slovenii forméza astfel un dialect intermediar intre unitatea

polono-bulgara §i intre acea bohemo-serba. In timpul petrecera lor
in Pannonia o vom vede mai jos Slovenil s'at intalnit cu ele-
mentul romanesc. Dela acesti Sloveni, iar nu dela Bulgari, air ca-
Rtat Unguril cuvintele lor cu vocala nasala : pentek = flATZKZ,
rend = pAAz, szerentse = czpAya, parancs nopia. etc. Ace§ti
Sloveni, la rindul lor, dela Romanii din Pannonia, Iar nu dela cel
din Dacia, ail cape-tat unele particularitati linguistice , buna-Ora,
diftongul nostru oa (Miklosich, Lautl. p. 228).

Este de observat ca, dupa cum trecerea Polonilor din Mol-
dova in Bulgaria in secolul VII a permis Rutenilor a se a§ecla in
urma pe malul nordic al Dunarii, tot a§a Rutenit all profitat de
pogorirea Poloni in Pannonia pentru a urma, §i acolo dupa,

prin aceia§l cale a Tatrel §i a Beskidului, meclandu-se in
unele päri nord-ostice ale Ungariei, unde-i gasim pina, astacli.

Cat se atinge de cestiunea, dad, limba paleo-slayica este ve-
chea bulgara sail daca e vechea slovena, apoi pe nol intru cat
vechea slovena §i vechea bulgara represinta de o potriva un dia-
lect paleo-polon ea ne preocupa fOrte putin in casul de Ma:
lasarn pe slavi§ti sa se certe el-inde-el.

Raportul de str at §i de sub str at constitua substanta
unei nationalitati. Catra acesta substanta se adaoga pretutindeni
din cand in cand accidente, adeca, o intervenire superficiala
a unor elemente etnica straine, deja dupa formarea cea definitiva

din§ii,

-

www.dacoromanica.ro



XXIV

a unel nationalitäti. Fenicienii aü fost un accident la vechil Eleni.
In Tracia occidentala a fost un accident elementul celtic al Scor-
discilor sat al Tauriscilor ; In Tracia orientala, elementul german al
Bastarnilor, Goii, Gepiçlii, Longobarclii, apol Hunii, Avaril §i cati

fost accidente pe intréga Peninsula Balcanica. La Neo-la-
tinil din Apus n'a fost decat un accident reversarea elementului
germanic peste stratul latin cel suprapus acolo substratului celtic,
iberic, etrusc, pe a-locuri chiar pelasgic. Din Strat §i substrat se
nasce organismul unei nationalitql ; prin accidente se pre'noesc
moleculele acestui organism, se activOza circulatiunea, dar organis-
mul remane acela§1.

In desvoltdrile de mai -sus nol n'am vorbit nemic despre ele-
mentele cele accidentale turanice pe Peninsula Balcanica. Bohemil
gasird in Iliria stolurl de Avari, cari aü perit fara a ldsa mai ne-
mic fino-tatdresc in nationalitatea serba. Asupra Polonilor,, abia
mecla0 in BaIcani, na,valira ate stoluri fino-tataresei , a§a nurniiI
Bulgari din partile riului Volga, cari se ardtasera din cand in cand
§i mai 'nainte- n imperiul bizantin, atarnati la hOrdele bele cotro-
pitOre ale Hunilor (Zeuss, op. cit. 710-27), §i earl de astä data,
devenind stapani, detera Slavinilor" lui Iornande §i al lui Proco-

pind §i numele de Bulgari". Un nume §i nemic mai mult.
Bulgaril sint Tatari numal prin nume, dupa cum numal prin nume sint
Germanl Francesil: Franken"; dupa cum numal prin nume An-

lui Procopit §i ai lui Iornande sint Scandinavi, cad.' Rus"
era numele Varegilor celor veniti in Rusia din Sveljia. De acela§i na-
turd ne-reala este numele de Romani", `./30),acaot", pe care §i'l dat
G-recii moderni.

Tatdresc intre Greci, Slavi §i Romani nu e aprOpe nemic pe
Peninsula Balcanied, afara numal doll de unele figure cu nasuri
turtite sat de unele cdpetine brachy-cephalice, pe earl le studiaza
antropologi§tii, dar cari nu dovedesc nemic, chiar daca ele s'ar pute
supune unui serios control statistic. La Serbi, la Bulgari, la Ro-
mani, pretutindenl némurile turanice se desnaVonalisat din data
ce se vedeat isolate de restul Tatarimii. Ore unde mat sint astAcli
Cumanil din Moldova ?

Pentru Peninsula Balcanied intrega, 'Mara at fost ca o
vijelia care trece inainte iar Slavii Poloni spre resdrit, Bo-
hemi spre apus aü fost o manOsd ploia care, intrand adanc in
pamintul cel romanesc de mai 'nainte, a fäcut sa rodesed aco:o

at

pit

alit,

tii"

www.dacoromanica.ro



XXV

doö nationalitql nou6 nline de viitor : naVonalitatea bulgara §i
nationalitatea serba.

Fiind vorba despre numele Bulgar", pe care insu0t
mai tarcliti Slavinil lui Iornande i al lui Procopin, aci este locul
de a observa in trécO,t ci pina 'n timpil de tot noui el era eu
desavir0re necunoscut Romanilor, Mo0i i stramo0i ncfri nu-
miad tot-d'a-una pe Bulgari chia I. AS-a, de exemplu, despre
cucerirea Bulgariei de catra:.Turci cronicarul oltén Moxa (Hasded,
Cuv. d. batrani, I, 402) clice : Bai'aiitt prinse pre St4ma.nd dom-
nuld Schlailorn de'l Ede, ani 1395, atunce luara Turcii tara

cu totuld Cuvintul .schiad", ca simplu epitet,
capotase In gura poPorului roman i*lesul. de naiv" sad rustic".
Mitropolitul Dosofteiu qice intr'un loc (Synaxar, 1683, Dee. 29,
f. 244 a) : om prostacd i chlau cu totuld taranatece.
S. se bage dè sarnA' cd in "SchIa, neflinci tin Mime personal sail
topic, ci un termen cornun , s'aii pazit cu rigOre legile fonetice :

deriva din Sclavum" prin acela0 trecere a lui c/ in
de, §1 prin aceia0 vocalisare a lui v intre vocale c-a in chee"
vechu chiae" din clavem", chiama" din clamat", rid" din
nrivum" etc. Romanii dara nu cunosceat decat- numele cel pri-
mitiv al ramurel polone a§eclate in secolul VII peste substratul
meso-latin : Sclavini" la Iornande, _Dau,thivoi" la Procopid. Alba-

'nesii, al carora fonetism se apropia, in acéstä privinta §i

'altele multe de cel romanesc, nici din0i nu numesc pe Bulgari
altfel decat t I a , Bulgaria

Despre rolul substratului romanesc in nascerea i 'n desvol-
tarea Slavilor trans danubiani àü vorbit maT. mult sail mai putin
unii §i altil, mai ales reposatul Miklosich, i eti insumi in studiul
met': ,,O pagina din sintaxa rornano albanesa" (Cuv. d.
II p. 611 687). Va fi mult, mult, fOrte mult de vorbit de acum
inainte. Aci noi vom atinge un singur punct, care va intregi cele
(j.ise mai sus despre polonismul Bulgarilor i bohemismul Serbilor.

Cele trel unitäti dialectale slavice se deosebesc una de alta
nu numai prin fonetism, dar §i prin accentuqiune. Ruteno-ru0i
ad o accentuaOune de tot libera : accentul pOte sa cap, pe arT-
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care silabd a cuvintului. La Poloni §i la Bohemi, din contra, ac-
centul este nestramutat, i anume : la Poloni tot-d'a-una pe silaba
penultirnd, la Bohemi tot-d'a-una pe prima silabd.- A§a, de exemplu,
numele riuIui Ialomita p6te sd fie accentKt rusesce in patru feluri:

IalOmita, Ialornita §i Ialornita; polonesce nurnal: Ialorpita;
bohemesce numai: Ialornita ; trel sisteme de accentuatiune cu
desavir§ire deosebite..

De aci urmezd cd la Bulgari, dupd cum este la Poloni, ac-
.centul ar trebui. s cacla t6t-d'a-una pe penultima , iar la Serbi,
dupd, cum este la Bohemi, tot-d'a-una pe prima ; §i intocrnal a§a
ar fi fost, clan, substratul romanesc cel trans-danubian n'ar fi

sguduit accentuatiunea cielor doe straturi_ slavice de acolo. Romanii,
ca §i Italieriii, avend o accentuatiune pe deplin liberd, aü altoit'o
Serbilor §i Bulgarilor. Acésta libertate de accentuatiune s'a socotit
pina acuma la Serbi §i la Bulgari ca un sernn de unitate dialec-
tald cu Ru§ii, pe cand in faptä Ru§ii, precum am vëclut, n'ag avut
de loc a face nici cu Bulgaril, nici cu Serbii. Insä accentuatiunea
romanesca n'a putut sa distruga peste tot la Serbi §1 Ia Bulgari
cele doe sisteme anteriOre, astfel cd sistema penultimara cea po-
lona se mai recunOsce pina astdcli la Bulgari, iar sistema prirnard
cea boherna se mai recunOsce pina, astdqi la Serbi. i ata cum:

10 Unele sub-dialecte bulgare, bund-Ord Zagoricenli §i Costu-
renii accenteza tot-d'a-una pe penultima intocmaT ca Polonil :
edno, niOme'e, raka, 2end, dete, OvCar, ümrel, galeno, etlri, zat-
voreni, napravila, mesaina, babiekd, golemo, kralita etc. etc.,
mutand accentul in flexiune 6110 intocrnai ca Polonii, de exemplu:
din Oa ar ciobae ovCcirkei ciobanca" = polonesce din Owczarz

owczcirka" (Tzonev, Za udarenieto v balgarski ezik, in Sbornik
t. (3, Sofia 1891,. p. 23).

20 La Serbi, sdruncinandu-se .accentuatiunea bohema prin
inriurirea substratului romanesc , a remas totu§1 tendinta de a
accenta pe cat se pote mai sus, astfel cd la aril se pare ca
cand accentul ar fi tot-d'a-una pe prima silabd. Din acésta causä,
ca o dovada de tendinta cea generala, cand un nurne se constru-
esce cu o prepositiune, numele p6te sä devina atonic, urcandu-se
accentul pe prepositiunea , buna-ora: na ranu , nà vodu, preko
brda etc. (Miklosich, Lautl. I, 320), intocmai ca bohemesce : Ob

den, pod nohou etc., ceea ce la nurnI disilabice sat polisilabice e
peste putna in cele-lalte dialecte slavice.

Ialomita,
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Cunoscutul profesor dela Belgrad, d. Stolan Bokovié, actualul
ministru al Serbiel in Romania mi-a observat intr'o QI ca, din
tor strainii, Slavi §i ne-Slavi, Bohemil sint aceia earl invqa, nia
lesne §i vorbesc mai bine serbesce i nu e de mirare, de vreme
ce numai pe -Bohemi nu-i pate incurca vocala r, quantitatea pro-

`sodica §i accentuatiunea serbeSca.

In acest chip bagarea Serbilor §i Bulgarilor in unitatea ru-
teno-rusa a fost pind acum ca un fel de ilusiune optica, datorita im-
pregiurarif ca Ru01, Serbil §i Bulgaril aü acelmi alfabet §i. acela0
limba bisericésca.

Limba bisericésca mal cu deosebire adeca vechea bulgara,'
a servit a forma, limba rusésea, cea literara, dandu'l un aspect
farte departat de graiul rusesc poporan §i apropiand'o intr'un
mod artificial de gralurile slavice trans-danubiane , i acela§1
limba bisericesca a fost in curs de secoll limba oflciaI i literara
a Serbilor, astfel ca la prima vedere rusesce, serbesce §i
bulgaresce se pare a fi mal-mal tot una, de0 in realitate aceste
trel gralurl apailin la trel unit*" dialectale diferite.

Prin fonetism, pina §i prin accentuatiune, intru cat nu s'a
amestecat in ele substratul cel rornanesc, bulgara este un vechiu
dialect polon, .serba un vechiü dialect bohem.

La Bulgari, fara indoela, inriurirea romanesca se resimte mai
puternic decat la Serbi, ceea ce insemneza una din trel :

10 Sag ca stratul serbesc a fost, in provinciele pe earl le-a ocu-
pat, mai numeros decat stratul bulgar in cele-lalte provincie ;

2° Sat ca Meso-latinii aü fost mai compacti §i mai energici sub
Bulgari decat Iliro-latinil sub Serbi ;

3° Sat ca Serbil n'ati incetat mult timp de a fi in contact
cu dialectele cele inrudite dela Iliria in sus pina la Bohemia, pe
cand Bulgaril s'att vOclut de o data despargi de trunchiul Polonilor,
aqa ca cei de'ntaig all putut s. resiste mai bine decat
aciunii substratului romanesc.

Cate trele causele all putut sa concurga la producerea efectu-
lui ; causa a trela insa ni se pare a fi fost cea mai decisiva : grabnica
isolare a Bulgarilor de elementul polon i prelungita comunitate
a Serbilor cu elementul bohem.

www.dacoromanica.ro



Indata dupa trecerea i amlarea Slavinilor peste Dunare,
fAstele lor lOcuinte clintre Olt §i Nistru ati fost ocupate de catra
portiunea cea mai apusena a Antilor, anume de catra Ruteni, carl
s'ail grabit a apuca Moldova, unde ail §i rAmas in curs de mai
multi secoll , luptandu-se saü infratindu-se acolo cu Pecenegil,
cu Comanil apol cu Romanii. Pe linga Ruteni, cata s fi

fost §i stoluri de vechil vecini al Polonilor Litvani, polonesce
Litwa", un nArn mult mai sélbatec decat'Slavil i a carora atin-
gere de atuncl cu "Ronianii, de0 forte- scurta, totql ne-a lasat
amintire superaciAsa in cuvintul litfa"- sail lifte : JAM, rea",
lifta spurcate. Acestä litf0 sail lifta" la Moldoveni §i la
Munteni nu se pOte trage decat numal din acea epoca, de Ora ce
cu Litvania propriti visa Romanii dela Dundre fost Mel o
data in vecinatate. Prin Ruteni dara i prin cei-lalti, con tinuitatea
intre Slavini, adeca, vechil Bulgari i intre Poloni a fost
astfel rupta pentru tot-d'a-una. Substratul rornanesc a putut sa
lucreze fara nici o pedeca asupra stratului bulgaresc, i a lucrat
atat de viguros , incat nu numai a modificat grarnatica i a sgu-
duit accentuatiunea dar Inca a transmis Bulgarilor träsurile cele
mai caracteristice ale vocalismului romanesc: pe ea, 15.8' oa i pe
vocala obscura niobila. Despre ea i oa la Bulgari nol nu vom
vorbi aci; despre vocala obscura mobila vom constata numal. c.
Bulgaril, intocmal ca Romanil §i contra tuturor legilor foneticei
slavice, lasa pe a a trece in a de cate on a perde accentul :
sldtkei §i sleitkd, ca la nol bdrbc i beirbdt.

IncepOnd de pe la finea secolului VII §i pina pe la inceputul
secolului X, adeca intr'un interval de cel putin doue sute de ani,
s'atl cristalisat nationalitatea polono-romand a Bulgarilor §i natio-
litatea bohemo-romana a Serbilor, deja dupa ce se tradusese Santa
Scriptura in vechea bulgara, de vreme ce in limba acelei traduceri
nu se recuncisce Inca puternica lucrare a substratului romanesc
asupra stratului slavic. In acest interval de timp, la finea seco-
lului IX, cade navalirea Ungurilor in Pannonia, un eveniment
care a dat nascere Moravo- romanilor pe de o parte, pe de alta
Macedo-romanilor §1 Istriano-romanilor.

Nol inlaturarn cu totul pe fairnosul Notarius anonymus Belae
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regis §i cele-lalte fantane in earl se afirma ca Maghiarii la intrarea
lor in Pannonia at" gasit acolo pe Slavi, mai corect pe Sloveni,
§i pe Romani. Ace le fantane pot fi criticate, pot fi banuite, pot fi
spulberate, pot fi hunfalvisate, putin ne pasd. Ca punct
de plecare , noue ne ajunge un text istoric mai pe sus de tOte
texturile: existinta .Romanilor in Moravia. Este un text, pe care
o mie de Rejsleri nu vor fi in stare sal restOrne, §i nici macar

restalmacesca in felul lor. Acei Romani cum Ore ar fi putut
ei sa nemerescd, in Moravia, daca nu 1-ar fi impins intr'acolo din
Pannonia navalirea Ungurilor ?

Astall, in urma cercetdrilor lui Miklosich §i ale lui Barto§
(Moravske Valgsko, in Osyeta, 1880 p. 369-86), nerninea ml se
mai indoesce ca Valachii din Moravia sint adeverati Romani,
cu clesavir§ire slavisati de nu se mai scie de cand, dar mai pa-
strand Inca multe cuvinte romanesci unele sub forma ro-
manescd cea mai veche, de exemplu glag chiag", din latinul
rustic clagum coagulum", cu nemuiarea JuL el in cid, sail me-
renda = merinda", latinul merenda", cu netrecerea lui e in 1,

;Moravo-romanil aü conservat chiar unele vorbe romanice desparute
din graiul romanesc, build-Ora tropa" francesul troupe"
spaniolul trope. Un Moravo-roman, Beng Kulda, a publicat in
doe tornuri basrnele rornano-morave (Morawske narodni pohadky,
Praha, 1874-5), in earl cititorul se isbesce meren de aserneni
romanismi. Epoca slavisdrii acestor Romani din Moravia este a§a
de veche, incat nici un document moray nu-i deosebesce de cel-
lalI de acolo. In actele morave din secolul XI abia se mai
gäsesc cate-va numi personale romanesci, precum Crisan", Bu-
kan filius Neg" §i Kokor" intr'un act din 1052 (Boczek, Cod.

Moray. I, 125), earl insa nici acelea nu sint pe deplin sigure.
Apdarea (lard a acelor Romani in Moravia trebui urcatä cu vr'o
doi secoli mai sus, intalnindu-se astfel din punct in punct cu na-
välirea Ungurilor in Pannonia.

1\Tavalind in Pannonia despre nord §i orient, Unguril aü tre-
buit firesce sä impingd pe Romani.'" de acolo in cele doe directiunl
opuse puncturilor de intrare, adeca spre occident §i spre sud.
Spre occident air fost impini Romanil pe cari II gash-a apol in
Moravia, cu totul despartiti de restul romanimii §i slavisati färä
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nici o greutate ; spre sud, adeca peste Dungre, ai fost impinse
alte cete de Romani, din earl unil, eel din Bosnia mai ales,
pgstrat mult timp nationalitatea si s'au serbisat d'abia dupa se-
colul XV (Miklosich, Wander. d. Rurnunen, 3-6), alVi Istriano-
romanil ail nernerit tocmal pe la Triest, unde aü putut sä, re-
siste bine-ret serbisdrii , mu4umita stapaniril italiene de acolo ;
in fine o sarna numgrul cel mai mare , trecènd prin ele-
mentul serbesc si prin cel bulgaresc, strecurat in Mace-
donia, in Epir i 'n Tesalia unde nu s'ag desnationalisat din
causä c. acolo se incepuse deja lupta intre Greci i intre Slavi,
astfel cg nici Grecil nu mai erau tarl, nici Slavil nu se intariserg
incg. Profitand de acest antagonism, Romanil sciura, cu dibacia a
se insoli : cand cu Grecil contra Slavilor,, cand cu Slavii contra
Grecilor, cautand mai pe sus de tOte a se consolida lar
dupa ce se consolidarg, peste vr'o dol secoli si mai bine, el at
isbutit a funda imperiul romano-bulgar al Asanilor.

Asa dara nascerea Macedo-romanilor, a Istriano-romanilor
a Moravo-romanilor dat6za de o potriva din secolul X, nefiind el
totl alt ce-va cleat nesce Daco-romani irnpinsi din Pannonia spre
sud i spre apus prin ngvalirea maghiard. Tocmai acésta resulta
si din .cronica rusesca a lui Nestor, scriitor din secolul XI, care
clice sub anil 886-898 (ed. Miklosich p. 12) : ati trecut linga
Kiew Unguril, pe dOlul ce se numesce cel unguresc, si ajungend
la Nipru ag aseclat corturile Ion, cad umbla si ei cu corturi ca
Cumanii, i venind din parlile resaritului s'au repelit peste
muntl marl si aü inceput a face resboit cu Romanil si cu Slovenil

carl löcuiat acolo, fiind-ca de 'ntaiti löcuisera acolo Slovenil, apoi
Romanil aü cuprins pamintul Slovenilor,, de aci Unguril
gonit pe Romani si at remas cu Slovenil, pecarl

supus, si de atimci se chiama Tera-UngurescA, i au inceput
Unguril a face rösboal Greeilor,, predand Tracia si Macedonia
pina la Tesalonica , si ail inceput a face resboit cu Moravil si
cu Bohemii . . . ." In acest preVos text nu numai se constata Ca
Unguril au gasit pe Romani in Pannonia : paaga voievati na
2ivuk'aia tu Vlahy" i ca iaü alungat de acolo : Ugri prognak
Vlahy i naslgdi§a zernliu", dar se mar conaFta tot-o-data ca mis-
carea cea centrifuga a Ungurilor s'a facut anume in cele doö di-
rectiuni : spre sud catra Balcani si spre apus call Moravia: prima,
miscare ne-a explicat deja mai sus originea Romanilor trans-
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danubiani de astadi iar a doua micare pe aceea a Moravo-
romanilor.

In cronica lui Nestor trebue despartita cu stäruinta partea
cea dela inceput, in care nu se aria nici o indicatiune cronolo-
gica, de partea cea urmatOre, unde evenimentele slut in§irate an
dupa an, anume dela anul 852 incOce. Prima parte, o stangace
tesetura de legende, n'are aprOpe nici o valOre istorica. Acolo,
buna-Ora, Nestor ne spune de 'ntaiti cä Vlache aü alungat pe
totl Slavii din regiunea Dundrii , facendu-1 sa, plece spre nord,
apol mai jos ne povestesce ca apostolul Andrein a gasit pe Slavi
tocmal la Novgorod de unde resulta ca acea alungare a tuturor
Slavilor din regiunea Dunärii se intamplase cu mult timp inainte
de Crist, de vrerne ce pe timpul apostolilor ei erati deja a§eclati
la Novgorod, iar prin urmare numele Vlachilor" nu se mai pote
aplica lief chiar la vechil Romani, astfel ca §cOla lui Schaffarik
se vOclu silita a preface pe acel Vlachl" in Gall i a näscoci o
fantasmagoria a unor lupte pre-istorice intre Slavi §i Celti. Inca
odata, prima parte a cronicel lui Nestor e aprOpe o galimatia.
Cu totul alt ce-va este partea cea cronologica. Aci calugarul dela

lucruri. apropiate de timpul seti §i despre cari el
avea inforrnatiuni precise , devine unul din isvOrele cele mai pre-
tiOse pentru istoria medievala a Europel orientale. De acOsta na-
tura este i relatiunea de mai sus a lui Nestor despre mersul
Ungurilor pe linga Kiew, despre trecerea lor prin Carpap, despre
intrarea in Pannonia, despre lupta cu Siovenil §i cu Rornanii, de-

spre gonirea Romanilor. AcOstä relatiune resistä ori-caril restalma-
ciri r6sleriane.

Primul text, care mentionéza pe Macedo-romani, este din anul
976, adeca numal vr'o opt- cleci de ani dupa navalirea Un-
gurilor in Pannonia. Acel text se cuprinde anume la Bizantinul
Kedrenos (II, 435) §i ne spune, cä atunci un principe bulgar a
fost ucis de nesce drum a0 romanO: 7rCeQC ZGPC01, .M.CepTiV (`)

05. (r. Romanii cei fugariti din Pannonia nu erail Inca a§eqati ni-
cairi intr'un mod statornic, ci alcatuiati d'o-cam-data cete de beje-
nan fara adapost.

Peste un secol lucrurile se schimba. La Bizantinul Kekaumenos,
scriitor de pe la 1070, al cäruia text s'a descoperit abia de vr'o
qece ani, ne intimpina urmatorul pasagin:

,
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Haeayyi22,(o (YE tittiv xoci zoig
zoiro krE't (YE T6 ,1-65» B2,d)c(ov yEvog

aatol-dv TE 7ratirE,165g (gall) ;cat (Y1E6-
reamtivov, p,tjus Eig CE(Iv 'zov Tricritv

fFtiv ftr;ze clg fiact t2Ea Eig ivy-
ayovtdttEvov may-

Tag xaran-eayttaz-st;Ecra'ar IPEMET-at Th
ao2,2ix xal x2,g7TTEt mcivtr djuvilievov
xa,92 ExArrtiv dexovg TetzwjEardwovg
7reOg zoi,g Eccoroi; Ti2,ovg ;cat dOszo-Uv
eacliwg motolivrEg d..(Iclygo7rotilaitg

avvrcxviag xai uoTt(ilzevot (Yt.a rot',
TOW daarriv zoi)g d7r2.ovarieovg. ot3-

di7TO1E (Th niartv Tredg rtva,
ot3(YE 7-re(4 ro4 dexatorieovg fiautA.Eig
roiv `Pcottai(ov. Ilb2E1(7104vecg 2-rceea zoi;

Teatavoi; xai mavrE;toig lx-
letilEvzsg Ecii(ocrav, )(al roi5 19a11),Ewg

cazoiv zlExcficaov daoaTayivrog xai 7 Tis
HETa, Lñ cYjecezog dvaeinalviog

7i(Li.ct `Pwittaicov. Obtot ycie

Elatv oi 2cydttEvot Jaxat xcci BEcnsot;
q`ixovv (YE meOtEeov gbio-iov roi; Javov-
filoo morcettoi; ;cat rob Xciov, tiv viv 7t-o-
raft(s)v Xciflav xccoiltev, fiel3ot
(4niwg oixo(Yatv, v dyveoig zai (Iva fici-
rotg rd7rotg. 0-aeeoivrEg inrc-
xeivovto aytimiv ;cat (Yolii(o.jtv 2reos g zolig
dexatozieovg flaut2,Eig- ;cat gli.E,ox(4tEvot
ra-,v dzoe(opcircov z xoieag
r(Rriv`Po)p,(cicov. )EP dyavaxiiicravi-eg xaz'
aht;iv, (f)g Eritat, (YtETO.cteav
Oi ',1:c).,91ivrcg TwP xaos (Ytco.aci-
etiaav .'ffircieod xai
Jorig, O ô itlEioveg alirc14 lextio-ccv

Sa sciti dela mine, voi i al
vostri, c 1 Vlachilor ném e necre-
dincios la culme i stricat lui
Dumnedea tinend credinta drépta, nici
imperatului, nicI rudei sail amicului,
ci silindu-se a-i amagi pe tolT. Mari
minciunosi i talhari vestiti, ei sint
pururea gata a jura prietenilor cele
mai grozave juraminte, i a le calca
apoi cu usurinta , fac6nd fratii de
cruce i curnetrii, mesteri de a in§ela
prin ele pe cei prosti. Nici o data
n'ail fost ei cui-va cu credinta, nici
chiar vechilor impèra-ti aT Romanilor.

.IMpöratul Traian IT atacase, i-a strivit
de tot si i-a robit, uciqend pe impè-
ratul lor Decebal, al carula cap a
lost infipt intr'o sulita in mijlocul
ora§ului Roma. Ei sint a§a numitii
Dad si Bessi. De 'ntait löcuisera in
vecindtatea Duncirii 0 a fluviului Sag
numit astcifli Sava , uncle acum lö-

cuesc Serbii, in locuri tarT si grcle
de stratatut, pe cart' rademandu-se,
fatariail iubire i supunere catra ye-
chii impèrati, pe cand din intliririle
lor navaliat i pustiiaa provinciele
Romanilor,, incat acestiia , perdènd
rabdarea, precum am spus'o , i-aa
strivit. Atunci fugind de acolo, eT

respandit in tot Epirul si Ma-
cedonia, cei mai multi s'at aseclat
in Elada....

(Vasilievski, CoBIThi II pa:ilmbi Gwipinia XI Blica, Petersb.,
1881, p. 106-2, 169).

In acest pasagiu, este o parte pe care Kekaurgenos a luat'o
din lecturele sale clasice, tund-Ora' despre Bessi din Strabone (VII,
5 § 12) si despre lupta lui Traian cu Decebal din Dione Cassia
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XX XIII

(ed. Gros, IX, 419); este o parte insa, in privitqa earn el nu
putea sa alba decat informatiuni personale, i anume :

10 in secolul XI Romanil löcuiati in Epir, in Macedonia, §i

fOrte multi in Elada ;
2° acel Romani scieat sä ametesed §i sa in§ele prin viclenid

pe totl du§manil lor ;
30 el venird acolo, fugind dintr'o regiune invecinata cu riul

Sava, adeca, nu din Dacia, ci din Pannonia.
De catra cine fusesera alungatl Romanil din Pannonia? acesta

Kekaumenos n'o sciea, §i de aceea el o atribue intr'un mod vag
vechilor imperati', caclend astfel in doe nepotrivell :

10 ar fi fost absurd ca vechil impörati" sa fugarésca pe
Romani din Pannonia tocmal in interiorul imperiului , adeca sa-i
adapostesca in loc de a'l goni ;

2° din causa acelei fugariri Romanil venisera a se a§ecla pind
in Elada, unde iaräi ar fi absurd de a'l cauta sub vechil im-
perati".

Pasagiul din Kekaumenos se 'Dote intelege pe deplin numal
intregindu-se prin cronica lul Nestor : invasiunea maghiara a fost
aceea care alungase pe Romani din Pqnnonia.

Tuturor istoricilor no§tri a remas necunoscut un pretios cri-
soy dela imperatul bizantin Basiliq Bulgaroctonul care dupd
ce nemicise primul imperiti bulgaresc ne spune in anul 1020
ca in intrega Bulgaria se aflä irnpraltiati Romani, lar linga riul
Vardari, adeca in Rumelia, löcuesc o sama de Unguri": roil/ dpc't
clay :Boayagiav B2,oixow xa), rtiiv ?reel ''cOvBceqcideEtov Tovex(Zv

Ihropia AepicBeri, Moskva 1871 p. 263).
Acel Romani din 1020 nu erall Meso-latinil cel gasiti de Sla-

vini in Balcani" in secolul VII §i deSparuti apoi prin amestec
cu di41 ci erat Romanil cel alungati de catra, Ungurl din
Pannonia pe la 900-950, pe carl gonindu-1 Maghiaril, Toxot"
in cronicele bizantine, o samd din ace§ti Maghiari atl remas §i el
in Rumelia.

Mentiunea Ungurilor la un loc cu Romanil in crisovul irnpe-
ratului Basin Bulgaroctonul e fOrte caracteristica. Pretinde-va
un Hunfalvy, pentru a nu'§i perde procesul cu Romanil, cum-ca

acel Unguri 1öcuia0 peste Dundre tot din epoca lui Aurelian,
35,480. Ill'. 3
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XXXIV

ca §i colonia cea unguréscg de_ linga pchrida, pc care o mentio-
nozg Anna Comnena: oi msql civ 'Azetchsv oissoiivz-E; Toiiexot?

Despre ace§ti Unguri vorbesce §i Anonirnul regelui Bela, cand
ne spune ca in invasiunea peste Dungre, perpnd pe capitanul lor, ei
din prostig nu s'ail mai intors in Ungaria : stultus populus, quia
mortuo domino suo viam non dilexit redire ad patriarn suam".
Din§ii aü remas dincolo de Balcani din prostig, fie §i a§a , de
Org-ce nu avem nici o probg contrarig, Romanil insg, alungati din
Pannonia de nOrnul acestui stultds populus", aü trebuit sg remang
peste Dungre de nevoe.

Navglirea Ungurilor a avut o irnportanta extrema pentru
istoria Peninsulei Balcanice in vécul de mijloc. Pe Romanii din
Dacia, tars prin cetatea muntilor, Arpad §1 urma§ii sel n'aii lost
in Slare sg-i sfgrame sat sg-i gonOscg, ci chiar din contra ail fost
ap-fOtre tof-ra-una bAtuti de pe Romanii insg cei de pe
§esul Pannoniei, reit adgpostiti §i pOte §i reü organisati, Maghiarii

aü alungat, 0 de aci urmatOrele doö consecinte :
de 'ritaid, catra nationalitatea serbg , plamadita din ame-

stecul Bohernilor cu Iliro-latinii, s'a mal altoit acuma un element
daco-latin, de astg data nu ca substrat, ci numai ca accident, dar
accident Mite insemnat prin inrudirea sa cu substratul

al doilea, s'a nascut nationalitatea macedo romang, care
in curs de vr'o doë:sute de ani, dela secolul X ping la secolul
XII, n'a incetat de a se tot läi, de o parte ping la polele Bal-
canilor, de alta ping la nordul Eladei.

Calea find odata, deschisg, din cand in cand puteau .a se mai
adauga catra acei Macedo-romani cete nouë de Romani din Dacia,
sat din cei e§iti cu din§ii tot din Pannonia §i pail se opriserg
printre Serbi.

SA nu fi fost navglirea Ungurilor, nu s'ar fi nascut acel pu--
ternic imperiti romano-bulgar al MY Ionita AsOn, care dete Bizan-
tiului prima adevkata lovitura, de mOrte.

Cand alaturéza cine-va dialectul daco-roman sat al Romdnilor
propriu ii cu dialectul macedo-roman al Armánilor i cu cel
istriano-roman al Rumerilor, nu 'Ate sg nu constate urmatOrele:

;
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Xxxv

1° Aceste trel dialecte difera intre ele mai putin dent dia-
lectele provinciale din Italia §i din Fran0 iar prin urmare e
peste putinta ca .rumperea continuitalii iritre ele sa fie veche.
SeparaVunea s'a ,operat fOrte tariu,. dupa ce totalitatea unei sin-
gure 1imbIicrnanescifusese deja pe deplin formata, crescuta §i
consolidata, ceea ce- s'a intainPlat anume intre secolii in
curs de §Ose-sute de anl, in -tera unde Traian i§1 pusese piciorul
trecend podul dela Severin §i 'de undo apol elementul romanesc
s'a intins treptat -in Ardel, in Banat, in Pannonia.

2° Dialectul daco-roman presinta o. desvoltare lini§tita organica,
in care. nu ne intimpina contrastul intre un pre-mare conservatism
pe de o parte §i intro o pre-mare desfigurare pe de alta, ca la Ma-
cedo-romanl §i cu atat mai mult la Istriano-romani. Un asemenea
contrast este resultatul unei sguduiri. Ori-ce sguduire desequilibreza.
Dialectul macedotoinan §i cel istriano-roman sdruncinat prin
colindarile lor, pe cand . cel daco-roman s'a rni§cat simetricesce,
rornanend nesträrnutat in ace1ea§1 conditiuni teritoriale, climaterice
§i etnice.

Faimesa teoriä a lui Rosier este o ipotesa anti-linguistica §i
anti-istorica tot-o-datä. Anti-linguistica, de vreme ce ea se into-
melaza pe absoluta nescire a legilor de formatiunea dialectelor.
Anti-istorica, fiind-ca ea ultä in genere Ca poperele din vecul de mijloci
se ,impingeat dela nord spre sud, nici o data dela sud spre nord,
§1 ulta in specie ca Romanil erail atunci ciobani, Ian migratiu-
nile ciobanilor sint tot-d'a-una- Ora§i dela nord spre sud, nici o data
dela sUd spre -nord.

Cand e vorba de inceputul poperelor §i de epoce intunecOse
din viata Ion,- .ori-ce studiti exclusiv istoric :duce la incheeri gre-
§ite la incheeri gre§ite, .nu mai putin, duce .ori-ce studiti exclusiv

Pentru a nerneri adeverul, sau incal a ne apropia de
adever, trebul neaperat un studit paralel istorico-linguistic. Cand
un text istoric se intaresce printr'un fapt linguistic sail vice-versa,
ambele urmarite pe o cale strins metodica, atunci §i numal atunci
adeverul e gasit.

Ispravind, me 'ntreb acuma : isbutit'arn ere a limpedi proble-
mele cele marl, puse in capul studiului de fa0, ?

s'au
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Primul strat etnic cunoscut al Peninsulei Balcanice intregi aü
fost Pelasgil, o ginte ne-semitica i ne-indo-europeä, semenand la
apucaturi mai ales cu vechil_Egiptent

Peste substratul pelasgic, amestecandu-se cu el, s'at a§edat,
cu vr'o 2000 de ani inainte de Crist, doe ginti indo-europee deose-
bite : Elinil §i Tracil.

Grecil de astadi, cu tOte ingredientele straine primite in cursul
vecurilor, sint o continuitate directh a anticilor Elinf far o conti-
nuitate directä a anticilor Traci sint Albanesif de astadi, earl insa
represinta numai unul din nurnerOsele dialecte tracice.

Afara de Albanesi, toti cei-lalti Traci, impartitl intr'o mulOrne
de popOre marl §i midi, aft fost desnationalisap sub dominaVunea
rornana, §i anume Tracil cel sudici, dela Balcani in jos pia la
Elada, att fost grecisati, Tracii cel nordicl aü fost

Latinisarea Tracilor nordici, faptuita intre secohl IIIVI, ail
produs trei dialecte traco-latine : dialectul meso-latin intre Dunare
§i intre Balcanl, dialectul iliro-latin intre Balcani §i intre Adriatica,
dialectul daco-latin in Carpati.

In secolul VII, aprOpe In acela§i timp, un popor slavic de
ramura polona s'a a§edat peste Meso-latinl, cu cari amestecandu-se
a dat nascere natiunil romano-slavice numite mai tardia Bulgarl,
iar un popor slavic de ramura bohema s'a a§edat peste Iliro-latini,
cu earl amestecandu-se a dat nascere nemului romano slavic al
Serbilor.

Inainte §i 'n tot timpul acelor mi§cari polono-boheme, Daco-
latinil löcuiat netulburati in Oltenia, in Banat §i 'ntr'o parte a
Ardelului, de unde cu incetul Ii intinsera crengile asupra Panno-
niel, pe cand in Moldova §i pina la Olt se invirtiat parte TA-
tail, parte Slavi Pecenegil, Comanii, Rutenil, §i chiar

Navalirea Ungurilor in secolul X n'a putut sa nimicesca, sari
sa alunge pe Romanil cel din partile Daciel proprit dise, dar a
reu§it sa impinga o sama de Romani din Pannonia spre Moravia
unde el n'ati intardiat a fi slavisati, lar pe Romani tot
din Pannonia 1-a gonit peste Dunare, unde din§ii parte s'at sla-
visat , parte s'at pastrat in Istria, partea cea mai mare ati alca-
tuit shnburele Macedo-romanilor de astadi.

In acest mod, dupa secolul X, afara de Daco-latinil cel vechi
rema§1 in Carp*, cari ail pastrat numele de Rorndni , rnentionat

;
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deja la Iornande, s'at ivit doe odrasle ale tor peste Dunäre : Ar-
mdnii la sud de Balcani. §.1 Rumeri linga Triest.

Sint acum trei-qeci de ani §i mai bine de and, printr'o mo-
nografia despre Io in .titlul Domnilor romani i bulgari i printeun
studit intitulat Perit'aii Dacii?" et incepusem un §ir ne'ntrerupt
de cercetari analitice asupra istoriel romane. Lucrarea de fata,
o scurta sintesa a acelei lungi analise, este ultimut euvint al
met asupra unor mar* nedomeriri, earl m'at sbuciumat peste
un patrar de secoL Cautand tot-d'a-una adeverul numal pentru
adever fara nici un folos egoist §i fara nici o tendinta §ovi-
nista, sint fericit de a constata ca nu m'am contraclis nici o
data in träsurile cele fundamentale, de§i mi-a placut tot-d'a-una
a me completa i une-ori a me rectifica et-insumi in amarunte.
Dar fericirea mea cea mai mare este , ea resultatul definitiv al
muncei mete nu impinge la desbinare, ci indemna la infratire.
T6te popOrele balcanice, Romanil, Grecii, Albanesii, Serbil i Bul-
garil, ne apar acuma ca o singura familia strins inruditä, ca un

.avgackicov de frati, de veil §i de cumnati.

www.dacoromanica.ro



Peninsula, Balconied intone
wool& X -171 I.

M IE

LJ Ronzanzz

Creed

I Albanesii

.0

r I

www.dacoromanica.ro



Desetilecarect, SerbitoP si

Bulgaria/. in, secant Fll .

PI 1T

P 0 L 0 N

'ett,

i ."-57

0
;4.,,'

14:03 I 7 5 R S
IT L 0 P'41' I

c?'
o

Cl

9#)

410
01 CaZo

* ACADEMIE' *

"lit MAO

`.\

E-

www.dacoromanica.ro



2

www.dacoromanica.ro



0
11""

6onawa BomtimloptlinPannonia
de eanclUngupi" in, Seco& .

NNI

PI.IF

X

www.dacoromanica.ro



Po loni + Meso-latazi

Bulgarb

x -4- Pelasyd

Cree

Jfiro-latazi+Balpini haeo latzhi Albanest

Sepbi Romani Arnuazi Riuth

AcAv1ma.,1*
ci

(Dacia) (Macedonia) (Jetrity)

Genettlogict popdpelor baliwzice.

,y

_Latthi rad)

4

e

,

031; 07'Zczi

v

4

4

i 1

www.dacoromanica.ro



www.dacoromanica.ro




